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DE MODERNES HUMANITÉS 
 
Cette dŽcennie dÕexistence du Salon du livre et des cultures, sans une grande aide financi•re, 
confirme notre engagement de promouvoir les cultures installŽes au Luxembourg. Les pays 
dÕŽmigration et les pays dÕimmigration sont en communication constante ; et les littŽratures 
reprŽsentŽes au Festival soulignent, au-delˆ du voyage, la permanence des personnes 
installŽes au Grand-DuchŽ et leur contribution ˆ la culture de ce pays de Ç destinŽes È. La 
participation des associations au Festival et au Salon du livre renforce la prŽsence des cultures 
et des Ç humanitŽs modernes È de plusieurs pays du monde, dans un m•me mouvement, 
comme une inscription dans un devenir commun  au Luxembourg. 
 
Le 10e Salon du livre et des cultures vous invite à rencontrer une centaine d’écrivains, 
des dizaines d’éditeurs, des libraires, et plus... 
 
JEUDI 18 MARS : Le Salon du livre et des cultures se dŽcentralise 
 
19h30, Kulturfabrik (Esch/Alzette) «Ecrire dans l’ailleurs d’une autre langue, quelle 
réalité ?» 
avec : Sumana Sinha (Inde/France), Besa Myftiu (Albanie/Suisse), Lambert Schlechter 
(Luxembourg) 
Sumana Sinha (Calcutta, 1973), indienne bengalie, publie son premier roman Fen•tre sur 
lÕab”me Žcrit en langue fran•aise, en 2008. En collaboration avec le po•te Lionel Ray, elle est 
Žgalement lÕauteure de deux recueils de poŽsie bengalie contemporaine.  
Docteure en sciences de lÕŽducation, Besa Myftiu enseigne ˆ lÕUniversitŽ de Gen•ve. Elle est 
lÕauteure de po•mes, de romans, de nouvelles, dÕessais et de scŽnarios de films. Elle a traduit, 
de lÕalbanais au fran•ais, LÕŽcrivain, un roman de Mehmet Myftiu, son p•re. 
Lambert Schlechter, auteur majeur de la littŽrature francophone luxembourgeoise, a publiŽ 
plus dÕune quinzaine dÕouvrages. Parmi ses nombreuses distinctions littŽraires, il obtient le 
Prix Servais pour Le murmure du monde et autres fragments. 
DŽbat organisŽ avec le Centre Culturel Kulturfabrik et la revue littŽraire Transkrit 
 

VENDREDI 19 MARS 
 
À partir de 8h30   
À la rencontre des écoles (sur inscription) 
Ateliers dÕŽcriture en diffŽrentes langues destinŽs aux Žl•ves ˆ partir de 12 ans. 
Ateliers de slam en langue fran•aise destinŽs aux Žl•ves ˆ partir de 15 ans et animŽs par les 
professionnels fran•ais de Slam Tribu.  
Performance Terre des hommes - REMIX, un voyage ultime dans les avions de lÕaŽropostale 
en compagnie dÕAntoine de Saint ExupŽry.  
 
De 11h à 13h, Centre National de Littérature (Mersch),  
Rencontre des Žcrivain-e-s invitŽ-e-s au Salon du livre et des cultures avec Mme Germaine 
Goetzinger, Directrice du Centre National de LittŽrature 
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18h Ouverture du 10e Salon du livre et des cultures    
 
19h Au Salon du livre et des cultures, rencontre publique avec l’écrivain Rafa! 
Ziemkiewicz (Pologne) (salle 1er Žtage)  
Dipl™mŽ de lÕUniversitŽ de Varsovie en philologie polonaise, Rafa! Ziemkiewicz sÕinscrit 
dans la poŽsie fantastique. Il est lÕauteur de Catla kupa wielkich braci (2002). Il est aussi 
commentateur politique et Žconomique.  
(InterprŽtation simultanŽe PL-FR-PL) 
(ProposŽe par lÕAssociation Culturelle Polonaise ˆ Luxembourg) 
 
20h Performance Terre des hommes - REMIX   (hall 1)  
Le collectif littŽraire ONLiT prŽsente un voyage ultime dans les avions de lÕaŽropostale en 
compagnie dÕAntoine de Saint ExupŽry. Terre des hommes - REMIX est une performance 
interdisciplinaire durant laquelle des extraits du rŽcit Terre des Hommes (enregistrŽs sur un 
disque vinyle) sont diffusŽs et mixŽs avec de la musique contemporaine par le DJ code314. 
Un mŽlange sonore inŽdit, soutenu, ponctuŽ et rythmŽ par le batteur Edgar Kosma. 
SimultanŽment, une projection originale rŽinterpr•te dans un langage visuel le rŽcit et est 
diffusŽe en temps rŽel par les VJÕs Orchid Bite (artistes vidŽos). Une performance originale et 
ÇliveÈ Ð ou Çdj set littŽraireÈ - qui rŽinterpr•te sous vos yeux ce texte inoubliable de la 
littŽrature fran•aise. 
Avec le soutien de la CommunautŽ fran•aise de Belgique et lÕaimable autorisation des 
Editions Gallimard. 
Entrée: 5 euros 
 

SAMEDI 20 MARS 
 
14h Débat  « Les dérives sectaires » et lectures de textes littéraires avec les écrivains 
Didier Fohr (France) et Christian Samson (France) (salle 2) 
Journaliste ˆ Belfort, Didier Fohr a publiŽ chez Territoires TŽmoins Une secte et quelques 
monstres, son premier roman policier. Il discutera avec le public des dŽrives sectaires.  
Docteur en Lettres modernes, Christian Samson enseigne en Lorraine, en Afrique centrale et 
en Afrique de lÕouest et Žcrit dans des revues littŽraires. Il lira son rŽcit Un village bien 
tranquille. 
(ProposŽ par les Editions Territoires TŽmoins) 
 
14h Rencontre-débat «Le mouvement des intelligences: migrations et exodes des 
compétences et des diplômés afro-caribéens» avec les Žcrivains Fadel Dia (SŽnŽgal), 
Marouba Fall (SŽnŽgal), Gaston-Jonas Koubividila (Congo-Brazzaville/France), Patrice 
Nganang (Cameroun/Etats-Unis), Lucie Hubert (France), Cheick Oumar KantŽ 
(GuinŽe/France)  (salle 1er Žtage) 
Romancier et essayiste, Fadel Dia a publiŽ deux romans intitulŽs Mon village au temps des 
blancs (ƒd. lÕHarmattan, Paris 2002), et La Raparille (ƒd. PrŽsence Africaine, Paris 2009) 
ainsi quÕun essai A mes chers parents gaulois (ƒd. les Ar•nes, Paris 2006).  
Po•te et dramaturge sŽnŽgalais, Marouba Fall est lÕauteur des recueils poŽtiques, Cri dÕun 
assoiffŽ de soleil (1984) et PŽpites de terre (2004). Il a Žcrit trois romans dont La CollŽgienne 
(1990) et plusieurs pi•ces de thŽ‰tre dont Le miroir (2005). Plusieurs prix lui ont ŽtŽ dŽcernŽs. 
Gaston-Jonas Koubividila est journaliste, sociologue, docteur en Histoire moderne et 
contemporaine. Il vient de publier La fuite des cerveaux africains Ð Le drame dÕun continent 
rŽservoir (Ed. LÕharmattan, 2010). 
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Patrice Nganang est nŽ en 1970 au Cameroun et vit aux Etats-Unis. Il a publiŽ un recueil de 
po•mes, plusieurs romans, des contes et de nombreux essais. Son roman Temps de chien a ŽtŽ 
distinguŽ par le prix Marguerite Yourcenar aux ƒtats-Unis en 2001 et par le Grand prix de la 
littŽrature de lÕAfrique noire en 2002.  
Lucie Hubert a publiŽ en 2009 aupr•s des Žditions Monde Global, Un opŽra en HŠiti: 
Maryaj Lenglensou. 
ModŽration: Cheick Oumar KantŽ, romancier, essayiste nŽ en GuinŽe.  
(ProposŽe par R•ves dÕAfrique asbl avec la contribution de lÕassociation sŽnŽgalaise Teranga 
SolidaritŽ) 
 
15h Dédicace contée avec le conteur Souleymane Mbodj (Sénégal/France) (espace 
littŽrature enfants)  
DÕorigine sŽnŽgalaise, Souleymane Mbodj est conteur, musicien et auteur. Il vit ˆ Paris o• il 
se consacre ˆ la transmission des littŽratures orales, de la philosophie et de la musicologie 
dÕAfrique. (ProposŽe par la librairie Ernster) 
 
15h30  Rencontre publique avec l’écrivain Celestino Monteiro de Macedo (Guinée-
Bissau/Portugal) (salle 2) 
Celestino Monteiro de Macedo, nŽ en GuinŽe-Bissau, rŽside au Portugal. Il est le fondateur du 
Centre de la Science et de la Culture pour le dŽveloppement de lÕAfrique et professeur de 
philosophie de lÕUniversidade Lus—fona de Humanidades e Tecnologia (Lisbonne). 
(proposŽe par le ComitŽ Spencer et lÕassociation luso-guinŽenne Bissau Lanta) (InterprŽtation 
simultanŽe PT-FR-PT) 
 
15h30 Rencontre publique avec l’écrivaine Rosàrio Alçada Araùjo (Portugal) (salle 3) 
Ros‡rio Al•ada Araœjo est nŽe ˆ Lisbonne en 1973. En 2002, elle Žcrit son premier livre pour 
les enfants, LÕHistoire de la Petite Etoile (A Hist—ria da Pequena Estrela) 
(Expresso/Gulbenkian Ð 2003) (ProposŽe par lÕAmitiŽ Portugal-Luxembourg)  
 
15h30 Rencontre publique avec l’écrivain Marcos Ana (Espagne) (salle 1er Žtage)  
 Po•te espagnol (Salamanque, 1920), rŽsistant rŽpublicain sous la dictature franquiste, il 
commence ˆ Žcrire ses po•mes en prison, o• il a passŽ 23 ans. Dans ses mŽmoires, Dites moi 
ˆ quoi ressemble un arbre (2007), il relate ses annŽes dÕemprisonnement et les difficultŽs 
rencontrŽes pour se rŽadapter ˆ la libertŽ.  
(ProposŽe par le Parti communiste dÕEspagne/Izquierda Unida (Luxembourg), avec le soutien 
de AREL-Amigos de la Repœblica Espa–ola en Luxemburgo et ABi-L Amis des Brigades 
Internationales-Luxembourg)  
(InterprŽtation simultanŽe ES-FR-ES) 
 
16h Atelier de bande-dessinée animé par Christian Epanya (Cameroun/France) (espace 
littŽrature enfants) 
Auteur-illustrateur, dessinateur BD, Christian Epanya est nŽ au Cameroun et vit en France. 
Depuis 2006, il est directeur artistique aux ƒditions Monde Global.  
(ProposŽ par R•ves dÕAfrique asbl) 
 
16h Lectures de textes de l’écrivain italien Antonio Tabucchi  (cafŽ du salon) 
(ProposŽes par la Libreria Italiana) 
 
17h Conte animé : « Dame d’hiver » par l’asbl Il était une fois  (espace littŽrature enfants) 
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17h Rencontre publique avec l’écrivaine Maria Grazia Galati (Italie/Luxembourg) (salle 3 ) 
Maria Grazia Galati (Italie/Luxembourg). Journaliste, co-fondatrice de la revue PassaParola, 
Maria Grazia est lÕauteure de plusieurs monographies et dÕun recueil de nouvelles. Elle 
prŽsente lÕouvrage bilingue Diario di viaggio di Lucky / Em Lucky seng Reesen dont elle a 
effectuŽ la traduction italienne. 
(ProposŽe par Passaparola)  
 
17h Rencontre publique avec les écrivains Ylljet Aliçka (Albanie/France), Luan Xhuli 
(Albanie/Grèce), Besa Myftiu (Albanie/Suisse) (salle 1er Žtage) 
Ambassadeur dÕAlbanie en France, Yllet Ali•ka est lÕauteur de nombreux ouvrages comme I 
compagni di pietra (2006) et Les slogans de pierre (1999). Il Žcrit Žgalement des scŽnarios de 
films dont Slogan sŽlectionnŽ par le Festival de Cannes en 2001. 
Luan Xhuli est nŽ en 1955 en Albanie et vit depuis 1995 ˆ Ath•nes. ƒcrivain bilingue, il a ŽtŽ 
consacrŽ po•te de lÕannŽe par le prix Ali Asslani en Albanie et son recueil de poŽsie Biografia 
e syve (Biographie de lÕÏil) a ŽtŽ classŽ parmi les meilleurs livres en Gr•ce en 2007. 
Docteure en sciences de lÕŽducation, Besa Myftiu enseigne ˆ lÕUniversitŽ de Gen•ve. Elle est 
lÕauteure de po•mes, de romans, de nouvelles, dÕessais et de scŽnarios de films. Elle a traduit, 
de lÕalbanais au fran•ais, LÕŽcrivain, un roman de Mehmet Myftiu, son p•re. 
(InterprŽtation simultanŽe SQ-FR-SQ) 
(proposŽe par ILIRI asbl) 
 
18h30 «Les activités littéraires et culturelles à Taïwan entre 1960-80: les combats entre 
la littérature du terroir et la littérature anti-communiste » par Michel Lü Ching-Long 
(Taiwan) (salle 3) 
NŽ ˆ Taiwan, Michel LŸ Ching-Long, Docteur •s Lettres de lÕUniversitŽ de Paris VII, est 
ReprŽsentant du bureau de reprŽsentation de Taipei en France. En 2009, il a ŽtŽ nommŽ 
ÇAmbassadeur de PaixÈ par la FŽdŽration pour la paix universelle et la FŽdŽration inter-
religieuse et internationale pour la paix dans le monde. 
(ProposŽe par lÕAssociation Culturelle Chinoise)  
 
18h30 Rencontre publique avec les écrivains Jasmin Imamović (Bosnie), Marko Vešović 
(Bosnie), Nadija Rebronja (Serbie), Kemal Musić (Monténégro), Faiz Softić 
(Bosnie/Luxembourg) (salle 1er Žtage) 
ƒcrivain bosniaque, Jasmin Imamović est actuellement le maire de la ville de Tuzla. Il a Žcrit 
ses mŽmoires Ubijanje smrti (2000) et le roman Obozavatelj trena (2003). Po•te, romancier, 
essayiste, critique littŽraire, Marko Ve"ovi# a notamment publiŽ Le roi et les dŽbris (1996), Le 
quatri•me gŽnie (1989), La mort est le ma”tre de Serbie (1994), GravŽ sur la glace (1997). Il 
sÕest vu dŽcerner de nombreux prix littŽraires.  
Auteure dÕorigine serbe, Nadija Rebronja Žcrit des po•mes, des proses mais aussi des 
critiques littŽraires. Elle est dipl™mŽe en philologie turque ˆ lÕUniversitŽ de Belgrade. Elle est 
publiŽe dans de nombreuses revues comme Most et Omnibus.  
Kemal Musić, nŽ en 1972 ˆ Bijelo Polje, au MontŽnŽgro, est journaliste et Žcrivain. Il est 
lÕauteur de plusieurs recueils de nouvelles, dont certaines sont incluses dans diverses 
anthologies, et collabore dans de nombreux journaux et revues littŽraires. 
Po•te et romancier, Faiz Softić est nŽ au MontŽnŽgro et vit au Luxembourg. Son roman Sous 
le mont Kun (Prix du meilleur roman bosniaque, 2002) est paru en 2009 dans sa traduction en 
langue fran•aise. 
La rencontre sera modŽrŽe par Mme Mubina van Veen-Isovic, Consul honoraire de Bosnie au 
Luxembourg. (InterprŽtation simultanŽe SQ-FR-SQ) 
(ProposŽe par lÕŽcrivain Faiz Softi# et lÕasbl AmitiŽ Luxembourg-MontŽnŽgro)  
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19h  Table ronde: «La Traduction dans tous ses états»  (salle 2) Avec la participation de 
traducteurs et interpr•tes agissant dans diffŽrents domaines: littŽraire, solidaire, universitaire, 
institutionnelÉ Quel r™le peuvent et doivent jouer la traduction et lÕinterprŽtation, deux 
mŽtiers parmi les plus vieux du monde? Quelle compatibilitŽ entre le travail professionnel et 
le travail volontaire? Des questions multiples et de nombreuses approches possibles. 
InvitŽ-e-s: Jesœs de Manuel Jerez (ECOS, Traductores e IntŽrpretes por la Solidaridad), Diogo 
Quintela (ingŽnieur et traducteur littŽraire), Sumana Sinha (Žcrivaine et traductrice), Jean 
Portante (Žcrivain, journaliste et traducteur), Alberto Rivas-Yanes (traducteur aupr•s de la 
Commission europŽenne), revue Abril, revue Transkrit  
ModŽration: Mirela Kumbaro Furxhi (Traductrice, professeure, UniversitŽ de Tirana) 
 

 DIMANCHE 21 MARS 
 
14h Rencontre-débat «Les difficultŽs de lÕŽdition et de la diffusion du livre en Afrique et 
dans les Cara•besÈ avec Rachid Boudjedra (Algérie), Caya Makhélé (Congo/France), 
Isabelle Cadoré (Antilles), Pierre Astier (France) (salle 3) 
Rachid Boudjedra, nŽ en 1941en AlgŽrie, est romancier, essayiste, po•te dÕexpression 
fran•aise et arabe. Son Ïuvre compte une vaste bibliographie et se situe ˆ la croisŽe des 
mondes europŽen et arabe. Son dernier roman: H™tel Saint Georges (Ed. Dar El-Gharb, 2007). 
Caya Makhélé, Žcrivain et journaliste nŽ en 1954 au Congo-Brazzaville, vit ˆ Paris depuis 
1982. Il est le directeur et le fondateur des Žditions Acoria.  
Isabelle Cadoré est co-auteure, avec son p•re Henri CadorŽ, de livres de contes bilingues 
fran•ais-crŽoles. Aux Žditions LÕHarmattan, elle est Žgalement Directrice des collections 
Jeunesse LÕharmattan et La lŽgende des mondes. 
Pierre Astier est Žditeur et agent littŽraire. 
ModŽration: AggŽe Lomo 
(ProposŽe par R•ves dÕAfrique asbl) 
 
14h Rencontre publique avec les écrivains péruviens Gabriel Rimachi Sialer, Sergio 
Galarza Puente, Sheila Alvarado, Pedro Casusol Tapia (salle 2) 
Gabriel Rimachi Sialer, nŽ en 1974, est Žcrivain, journaliste et archŽologue. Il est lÕauteur 
des livres de contes Despertares nocturnos (2000), Canto en el infierno (2001), Orqu’deas 
marchitas (2003) et El color del camale—n (2005) et du recueil El cazador de dinosaurios 
(2009).  
Sergio Galarza Puente, nŽ en 1974 au PŽrou, vit ˆ Madrid. Son premier livre de contes est 
Matacabros (1996) et le dernier La soledad de los aviones (Estruendomudo, 2005). Il a ŽtŽ Žlu 
Nouveau talent Fnac en Espagne pour son premier roman Paseador de perros (Candaya, 
2009).  
Sheila Alvardo, nŽe en 1979, est illustratrice pour plusieurs prestigieuses maisons dÕŽdition. 
En 2007, elle a publiŽ son premier livre de contes pour enfants, Pelilargo. En 2008, elle a 
publiŽ son deuxi•me livre, Tomando tŽ.  
Pedro Casusol est nŽ ˆ Lima, en 1986. Il a publiŽ un conte dans le livre Primeras historias 
(CCPUCP, 2006), le livre de nouvelles Cat food (Borrador, 2008) et le roman Once quince 
(Paraca’das, 2009). 
ModŽration : JosŽ Carlos Collazos (InterprŽtation simultanŽe ES-FR-ES) 
(ProposŽe par lÕInstitut Culturel Luxembourgeois-PŽruvien asbl) 
 
14h Rencontre publique avec l’écrivaine Angela Kastrinaki (Grèce) (salle 3) 
Angela Kastrinaki, nŽe ˆ Ath•nes en 1961, a publiŽ cinq recueils de nouvelles sur les relations 
entre les sexes, lÕamitiŽ et les relations familiales difficiles. Son roman le plus rŽcent, Love in 
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the Age of Irony, paru en 2008, traite de la question de lÕinfidŽlitŽ dans la sociŽtŽ moderne. 
(InterprŽtation simultanŽe EL-FR-EL) 
(ProposŽe par la CommunautŽ HellŽnique du Luxembourg) 
 
14h Au Salon du livre et des cultures, rencontre publique avec l’écrivain Alfiero Grandi 
(hall 1) 
Ancien dirigeant des Democratici di Sinistra, membre aujourdÕhui de Sinistra Ecologia e 
Libertˆ, Alfiero Grandi a exercŽ, entre 1998 et 2008, diffŽrentes fonctions politiques dans les 
gouvernements dÕAlema, Amato et Prodi. Ses derniers ouvrages: Ripartire da Prodi (2009) et 
Per tornare a vincere (2010). 
(ProposŽe par la Sinistra Ecologia Libertˆ) 
 
14h Au Salon du livre et des cultures, rencontre publique avec l’écrivaine Mireille 
Weiten de Waha (Luxembourg) et l’illustratrice Andrée Staar (Luxembourg) (salle 2e 
Žtage ) (ProposŽe par AmitiŽ Portugal-Luxembourg) 
 
14h Conte animé : « Dame d’hiver » par lÕasbl Il Žtait une fois (espace littŽrature enfants) 
 
15h30 Lectures de la Fabrique des écritures (cafŽ du salon) 
 
15h30 Table ronde : « Les Roms en Europe : école et citoyenneté » (salle 2) 
LÕinterculturalitŽ pr™nŽe ne signifie pas seulement accepter lÕautre dans sa diffŽrence. Il 
sous-entend dÕaller beaucoup plus loin: cÕest-ˆ -dire co-construire avec lÕautre (Alain 
Reyniers)  
InvitŽ-e-s: Paolo Finzi (journaliste, Žditeur, www.arivista.org, auteur dÕA forza di essere 
vento: lo sterminio nazista degli Zingari), Mihaela Covaci (mŽdiatrice interculturelle dans le 
domaine de la santŽ et du bien-•tre pour la population rom et roumaine de Bruxelles), Demir 
Mustafa (mŽdiateur interculturel aupr•s de lÕARCI Firenze, po•te, coordinateur dÕÇAmalipe 
RomanoÈ), StŽphanie Regnier Molina (photographe, auteure de lÕexposition Sukar Stories), 
Milena Scioscia (mŽdiatrice interculturelle aupr•s de lÕARCI 
 
15h30 Rencontre publique avec la conteuse Vanda Furtado Marques (Portugal) (espace 
littŽrature enfants) 
Les livres de Vanda Furtado Marques, Žcrivaine et conteuse dÕhistoire, aux titres Žvocateurs 
de personnages de lÕhistoire du Portugal, sont Žcrits dans un langage simple pour mieux 
Žveiller lÕintŽr•t des enfants ˆ la connaissance du patrimoine et de lÕhistoire. (InterprŽtation 
simultanŽe PT-FR-PT) 
 
15h30 Rencontre publique avec l’écrivain Bashkim Hoxha (Albanie) (salle 3)  
Bashkim Hoxha, nŽ en 1954 ˆ Durr‘s en Albanie, est journaliste et auteur de nombreux 
ouvrages de proses et de poŽsies, dont le best-seller Hotel Balkan. Il est Žgalement dramaturge 
et scŽnariste reconnu et a fondŽ une cha”ne de tŽlŽvision. 
(ProposŽe par CILA, Centre Interculturel Luxembourgeois-Albanais)  
 
16h Atelier bande-dessinée animé par Christian Epanya (Cameroun/France) (espace 
littŽrature enfants) 
Auteur-illustrateur, dessinateur BD, Christian Epanya est nŽ au Cameroun et vit en France. 
Depuis 2006, il est directeur artistique aux Editions Monde Global. 
(ProposŽ par R•ves dÕAfrique asbl) 
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17h Rencontre publique avec le poète Antoine Cassar (Malte/Luxembourg), 
présentation de son poème Passeport (salle 3) 
NŽ ˆ Londres de parents maltais, lÕŽcrivain po•te Antoine Cassar a grandi entre lÕAngleterre, 
Malte et lÕEspagne. Il vit aujourdÕhui au Luxembourg. Il est lÕauteur de Mu!ajk, an 
exploration in multilingual verse (Skarta, 2008).  
 
17h Rencontre-débat : « Lettres sénégalaises » avec les écrivains Fadel Dia et Marouba 
Fall (salle 1er Žtage) 
Romancier et essayiste, Fadel Dia a publiŽ deux romans intitulŽs Mon village au temps des 
blancs (ƒd. lÕHarmattan, Paris 2002), et La Raparille (ƒd. PrŽsence Africaine, Paris 2009) 
ainsi quÕun essai A mes chers parents gaulois (ƒd. les Ar•nes, Paris 2006).  
Po•te et dramaturge sŽnŽgalais, Marouba Fall est lÕauteur des recueils poŽtiques, Cri dÕun 
assoiffŽ de soleil (1984) et PŽpites de terre (2004). Il a Žcrit trois romans dont La CollŽgienne 
(1990) et plusieurs pi•ces de thŽ‰tre dont Le miroir (2005). Plusieurs prix lui ont ŽtŽ dŽcernŽs. 
ModŽration: Romuald Fonkoua, Directeur de la revue PrŽsence africaine  
(ProposŽe par lÕassociation sŽnŽgalaise Teranga SolidaritŽ et R•ves dÕAfrique asbl) 
 
17h Lecture d’extraits de Il lunedi comincia sempre la domenica pomeriggio écrit par  
Massimo Lolli (ProposŽes par la Libreria Italiana) (cafŽ du salon) 
 
 
 
 

Ce dossier de presse ainsi que des photos du Salon du livre 
sont tŽlŽchargeables sur le site www.Clae.lu, rubrique presse 


